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Ordinanze 
delLAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
32.

N5 10.

Trattamento fiscale dei redditi periodici 
provenienti da rapporti di lavoro

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto 1’articolo 3 del R. decreto-legge 3 maggio 1941- 

XIX, n. 291,
vista la legge sulle imposte dirette 8 febbraio 1928 

dell’ex Regno di Jugoslavia e successive modifiche,
rilenuta la necessita di modificare il trattam ento fi­

scale dei redditi periodici provenienti da rapporti di 
lavoro,

o r d i n a :
A rt. 1

II secondo comma dell'articolo 91 della legge sulle 
iniposte d irette 8 febbraio 1928 dell’ex Regno di Jugo­
slavia e successive modifiche e abrogato e sostituito dal 
seguente:

«1 redditi contrattuali che si verificano di tempo in 
tempo (tredicesima mensilith, rim unerazioni e simili) co- 
stituiscono un oggetto imponibile distinto da quello dei 
redditi dl carattere  continuativoche m aturino nello stes- 
so mese nel quale tali redditi periodici si verificano e 
sono soggetti alla tassazione secondo 1’articolo 95 della 
legge sulle imposte dirette.»

Art. 2
II secondo comma p. 3 dell’articolo 91 del Regolamento 

della legge sulle imposte d ire tte  del 29 agosto 1928 del

St. 10.

Obdačba občasnih dohodkov iz službenega 
razmerja

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941- 

XIX št. 291,
glede na zakon bivše kraljevine Jugoslavije z dne 

8. februarja 1928 o neposrednih davkih in na poznejše 
spremembe,

smatrajoč za potrebna, da se spremeni obdačba ob­
časnih dohodkov iz službenega razmerja,

o d r e j a :

Clen 1.
Drugi stavek člena 91. zakona bivše kraljevine Ju ­

goslavije z dne 8. februarja 1928 o neposrednih davkih 
s poznejšimi spremembami se razveljavlja in se nado- 
mešča takole:

«Pogodbeni dohodki, ki se pojavljajo kdaj' pa kdaj 
(trinajsta plača, nagrade ipd.), so davčni predm et zase, 
ločeno od ponavljajočih se dohodkov, dospevajočih isti 
mesec, v katerem  se pojavljajo ti dohodki in se obda- 
oujejo po členu 95. zakona o neposrednih davkih.»

-Clen 2. "J ' i
Drugi stavek točke 3. člena 91. pravilnika Mini­

strstva za finance, davčnega oddelka, št. 107.000 z dne
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Min. fin. Sez. d’Imp., <n. 107.000, e delle successive modi- 
fiche č abrogato e sostituito dal seguente:

«1 redditi contrattuali degli impiegati, che si verifi- 
cano di tem po in tempo (tredicesima men sili tč, rimune- 
razioni e simili) hanno un carattere di redditi periodici, 
soggetti airim posta salari. Tali redditi sono separata- 
m ente soggetti alla tassazione secondo 1’articolo 95.»

Art. 3
La presente ordinanza ha vigore dal 1° dicembre 

1942-XXI.
Lubiana, 29 gennaio 1943-XXT.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Graziolf

29. avgusta 1928 k zakonu o neposrednih davkih, s poz­
nejšimi spremembami, se razveljavlja in se nadomešča 
takole:

«Pogodbeni dohodki uslužbencev, pojavljajoči se 
kdaj pa kdaj (trinajsta plača, nagrade ipd.), so občasni 
dohodki, zavezani uslužbenskemu davku. Tj dohodki se 
obdačujejo posebej po členu 95.»

Člen 3.
Ta naredba velja od 1. decembra 1942-XXI.
Ljubljana dne 29. januarja 1943-XXI.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

33.
N5 11.

Prezzi dei cereali della campagna agraria 
1942-XX per la cessione all’Ente dell’alimen- 

tazione per la provincia di Lubiana
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
visto Tarticolo 3 del R. decreto-legge 3 maggio 1941- 

XIX, n. 291,
viste le proprie ordinanze 18 aprile 1942-XX. n. 70. 

e 6 giugno 1942-XX, n. 113,
ritenuta la necessith di determ inare i prezzi oer la 

cessione del grano della campagna agraria 1942-XX al- 
1’Ente delTalimentazione p e r la provincia di Lubiana,

o r d i n a :

Art. 1
Per la cessione dei cereali della campagna agraria 

del 1942-XX alTEnte delTalimentazione p e r la provincia 
di Lubiana sono fissati i seguenti prezzi, franco luogo 

* d’ammasso da determ inarsi dalTEnte stesso,
frum ento . . . . . .  L. 190,— per 100 Kg.
s e g a l e ............................... ......  180,— „ 100 „
o r z o ......................................... „ 175.— „ 100 „
a v e n a .................................... „ 165.— „ 100 „
g r a n o tu r c o ..........................„ 155.— „ 100 „

Art. 2
Tali prezzi s’intendono p er merce sana, commerciale 

e secca del peso alTettolitro:
fru m e n to ............................................................. 76 Kg.
s e g a le .................................................................. 70 „
o r z o .................................................................. 58 „
a v e n a ...................................................................42 „

Art. 3
Tl granoturco non deve contenere piu di 16% d’umi- 

d ita (umiditk base).
P er tenori d’um idita diversi dovranno applicarsi le 

seguenti maggiorazioni o detrazioni:
m a g g io raz io n e  o  d e t ra z io n c  

P e rc e n tu a l i  p e r  opni p e re e n tu a le  d ’um i’ditii
di u m rd ltk  su l p e s o  dt 100 K p.

1 2 % ..........................Kg. 4.100 di maggiorazione
1 3 % ...................................... 3.100
1 4 % ..........................„ 2.150
1 5 % .......................................1.160
16% pipiditk base

št. 11. ___

Cene žitu letine 1942-XX za oddajo Prehra­
njevalnemu zavodu za Ljubljansko pokrajino

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino 
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne  3. maja 1941- 

XIX št. 291,
glede na svoji naredbi z dne 18. aprila 1942-XX

št. 70 in z dne 6. junija 1942-XX št. 113 in
smatrajoč za potrebno, da se določijo cene za oddajo 

žita letine 1942-XX Prehranjevalnem u zavodu za Ljub­
ljansko pokrajino,

o d r e jj a :

Člen 1.
Za oddajo žita letine 1942-XX Prehranjevalnem u 

zavodu za Ljubljansko pokrajino se določajo tele cene 
franko zbirališča, katera določi ta  zavod:

p š e n i c a ....................................L. 190.— za 100 kg,
r ž ....................................  . „ 1 8 0 .-  „ 100 „
j e č m e n .............................. ........ 175.— „ 100 „
o v e s ................................... ........ 165.— „ 100 „
k o r u z a .............................. ........ 155.— „ 100 „

Člen 2.
Te cene veljajo za zdravo, tržno in suho blago s 

hektolitrsko težo:
p š e n ic a  76 kg,
r ž  70 „
je č m e n  58 „
o v e s  42 „

Člen 3.
Koruza ne sme imeti več ko 16% vlage (temeljna 

vlaga).
Za drugačno vsebino vlage veljajo naslednji prib itk i 

oziroma odbitki:
p rib itk i oz. o d b itk i 

o d s to tk i v lafte  , za  v s a k  o d s to te k  v iage
n a  100 k g  te ž e

12% ......................................... kg 4.100 pribitka
13%    3.100 „
14%  2.150 „
15%  „ 1 .1 5 0  „
16% temeljna vlaga
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P e rc e n tu a li  
dl u m id itk

17%
18%
19%
20%
2 1 %
22%
23%
24%
25%
26%
27%
28%
29%

. 30%

Art. 4
Sono consentite le seguenti percentuali di im puritš, 

trattandosi
di frumento o s e g a le ..............................................1%
di orizo od a v e n a ...................................................2%
P er contenuto d’im purita superiore alla sopraindj- 

cata, il prezzo č ridotto di tante percentuali quante p e r­
centuali siano state accertate oltre la percentuale con- 
sentita.

Art. 5
P er miscele di frum ento e di segale il prezzo si de- 

term iua in  base al rapporto fra il frum ento e  la segale.

Art. 6
Per i cereali riconosciuti da seme i prezzi menzio- 

nati alParticolo 1 saranno maggiorati del 30%.

Art. 7
I contravventori alle disposizioni della presente ordi- 

nanza sono puniti, secondo la procedura di cui all’ordi- 
nanza 26 gennaio 1942-XX, n. 8, con Pamrnenda fino 
a lire 5000.— o con 1’arresto  fino a  due mesi. Nei casi 
piu gravi ram m enda pub essere congiunta alParresto.

Art. 8
La presente ordinanza entra in vigore il giorno della 

sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la provin- 
cia di Lubiana.

Lubiana, 25 gennaio 1943-XXI.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

m a g g io raz io n e  o d e tra z io n e  
p e r  og n i p e rc e n tu a le  d ’u m id itk  

s ul p eso  di 100 K g.

Kg. 1.150 di detrazione
2.150 99
3.200 99
4.250 9i

v 5.250 99
?? 6.300 99

7.300 99
8.300 99
9.350 9»

10.350 99
91 11.370 99
99 12.390 99
91 13.410 99
99 14.430 99

p r ib i tk i  oz. o d b itk i 
za v sak  o d s to te k  v lage  

n a  100 kg  te že

kg 1.150 odbitka 
„ 2.150 „
„ 3.200 
„ 4.250 „
„ 5.250 „
„ 6.300 „
„ 7.300 „
„ 8.300 „
„ 9.350 „
„ 10.350 „
„ 11-370 „
„ 12.390 „
„ 13.410 „
„ 14.430

Člen 4.
Za prim esi je dovoljen naslednji odstotek:
pri pšenici ali r ž i ..............................................1%,
pri ječmenu ali o v s u ........................................ 2%.
Za večjo množino prim esi, nego je zgoraj navedena, 

se zniža cena za toliko odstotkov, kolikor odstotkov p ri­
mesi se ugotovi nad dovoljenim odstotkom.

Člen 5.

Za soržico (mešanico pšenice in rži) se določi cena 
glede na razm erje pšenice in rži v mešanici.

Člen 6.

P ri priznanem  semenskem žitu se cene iz člena 1. 
zvišajo za 30%.

Člen 7.
Kršitelji določb te naredbe se kaznujejo po postopku 

iz naredbe z dne 26. januarja 1942-XX št. 8 v denarju 
do 5000 lir ali z zaporom do dveh mesecev. V hujših 
prim erih se smeta izreči obe kazni.

Člen 8.
Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe­

nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 25. januarja 1943-XXI.

Visoki komisar 
ta Ljubljansko pokrajino: 

Emilio G ruioli

o d s to tk i v lage

17%
18%
19%
20%
2 1 %
2 2 %
23%
24%
25%
26%
27%
28%
29%
30%

34.
N? 12.

Modifica alla tariffa per il servizio 
della Cassa di Risparmio Postale

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
visto l’articolo 3 del R. decreto-legge 3 maggio 1941- 

XIX, n. 291,
vista la tariffa per il servizio della Cassa di Rispar­

mio Postale approvata con decreto del Ministero delle 
Poste e Telegrafi dell’ex Jugoslavia 6-X-1926, n. 5277, 

visto il R. decreto 2 giugno 1941-XIX, n. 492, relativo 
alla conversione della valuta deU'ex Regno di Jugoslavia,

Št. 12.

Sprememba tarife za poštno-čekovni promet
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941- 

XIX št. 291,
glede na tarifo za poštno-čekovni promet, odobreno 

iz odločbo m inistrstva za pošto in telegraf bivše Jugosla­
vije z dne 6. oktobra 1926 št. 5277,

glede na kr. uredbo z dne 2. junija 1941-XIX št. 492 
o zamenjavi valute bivše kraljevine Jugoslavije in
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ritenuta la necessita, per semplificazione del servi­
zio, di arro tondare la lariffa per il servizio dei conti 
correnti della Caesa di Risparmio Postale tuttora in 
vigore,

e r  d i n a :
Art. 1

Le »eguenti voci della tariffa per il servizio dei conti 
correnti della Cassa di Risparmio Postale veugono modi- 
ficate come segue:

1) tassa d i inanipolazione: L. 0.20;
2) tassa p e r il trasferim ento delTassegno-vaglia sul 

c/c postale: L. 0.40;
3) tassa per il pagamento condizionato: L. 0.40;
4) tassa per la compilazione dell’assegno-vaglia: 

L. 0.40.
Art. 2

La presente ordinanza entra in vigore dalla data 
della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 27 gennaio 1943-XXI.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Einilio Grazioli

Decreti
dell’Alto Commissario por la provincia 

di Lubiana

N! 12.

Confisca dei beni appartenenti al rivoltoso 
Gabrenja Slavko

I/A lto  Commissario per la provincia di Lubiana, 
viste le proprie ordinanze 6 novembre 1942-XXI, 

n. 201, e 7 gennaio 1943-XXI, n. 2, .concernenti la con­
fisca dei beni appartenenti ai rivoltosi,

vista la proposta deli’ «Ente p e r 1’amministrazione, 
la liquidaizione q l’assegnazione dei beni confiscati ai 
rivoltosi della provincia di Lubiana»,

ritenuto che in seguito all’istru ttoria svolta ai sensi 
delParticolo 6 dell’ordinanza 6 novembre 1942-XXI, n. 201, 
Gabrenja Slavko di Giovanni, gia residente a Lubiana. 
deve considerarsi rivoltoso ai sensi delTarticolo 2, n. 1, 
dell’ordinanza succitata, e che pertanto  i suoi beni sono 
soggetti a  confisca,

d e c r  e t a :
Sono confiscati tu tti i beni mobili ed immobili, nulla 

escluso, di proprietč del rivoltoso Gabrenja Slavko di 
Giovanni e di Giustina Paszez, nato a Celje il 24 giugno 
1915, gia residente a Lubiana, via šušteršičeva n. 3 e con 
ufficio commerciale «Interpromet>, sito in via 3 Maggio 
n. 10, a favore dell’«Ente per l ’am m inistrazione, la li- 
(juidazione e l’assegnazione dei beni confiscati ai rivol­
tosi della provincia di Lubiana».

Si diffidano, ai sensi delParticolo 7 ed a seanso delle 
sanzioni di cui alParticolo 8 delPordinanza 6 novembre 
1942rXXI, n. 201, tu tti gli eventuali detentori per qual- 
siasi titolo di cose mobili ed i debitori di Gabrenja 
Slavko a denunciare entro 30 giorni dalla pubblicazione

smatrajoč za potrebno, da se radi uprostitve službe 
zaokroži doslej veljajoča tarifa za poštno-čekovni promet,

o d r e j a :

Člen 1.
Sledeče postavke tarife za poštno-čekovni promet 

Poštne hranilnice se sprem injajo takole:
1. pristojbina za manipulacijo: L. 0.20;
2. pristojbina za prenos poštnih nakaznic na poštni 

čekovni račun: L. 0.40;
3. pristojbina za pogojno izplačilo: L. 0.40;
4. pristojbina za pisanje nakaznice: L. 0.40.

Člen 2.
Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Službe­

nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 27. januarja 1943-XX1.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Odločbe 
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

Št. 12.

Zaplemba imovine upornika 
Gabrenje Slavka

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino 
glede na svoji naredbi z dne 0. novembra 1942-XXI 

št. 201 in z dne 7. januarja ltW3-XXI št. 2 o zaplembi 
imovine upornikov,

glede na predlog Zavoda za upravljanje, likvidacijo 
in dodeljevanje imovine. zaplenjene upornikom v Ljub­
ljanski pokrajini, in

upoštevajoč, da je po preiskavi, opravljeni po členu 6. 
naredbe z dne 6. novembra 1942-XXI št. 201, šteti Ga- 
brenjo Slavka Ivanovega, bivajočega prej v Ljubljani, za 
upornika po členu 2., št. 1, te naredbe in da je torej 
njegova imovina zaplenljiva,

o d l o č a :

Zaplenja se vsa premična in nepremična imovina, 
brez izjeme, lastnina upornika G abrenje Slavka, Ivana 
in Justine Paszez, roj. v Celju dne 24. junija 1915, 
bivajočega prej v Ljubljani, šušteršičeva št. 3, s  trgovin­
sko pisarno «Interpromet», ulica 3. maja, št. 10, v prid 
Zavoda za upravljanje, likvidacijo in dodeljevanje imo­
vine, zaplenjene upornikom v Ljubljanski pokrajini.

Pozivajo se po členu 7. in v izogib kazenskih odredb 
po členu 8. naredbe z dne 6. novembra 1942-XXI št. 201 
vsi m orebitni imetniki premičnin po katerem  koli na­
slovu in dolžniki Gabrenje Slavka, naj prijavijo v 30 dneh
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del presente decreto ali’ -tEnte per 1’amministrazione, la 
liquidazione e 1’assegnazione dei beni confiscati ai rivol- 
tosi della provincia di Lubiana>, piazza Napoleone n. 7/11. 
le cose possedute ed i debiti professati, con divieto di 
restitu ire a chhinque a Uro le cose o di procedere al 
pagamento, anclie parziale, delle somme dovute.

II presente decreto e immediatamente esecutivo e 
sara pubblicato n el Bollettino Ufficiale per la provincia 
d i Lubiana.

Lubiana, 26 gennaio 1943-XXI.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

3

N? 13.

Confisca dei beni appartenenti al rivoltoso 
Zupančič Antonio

L’Alto Commissario p er la provincia di Lubiana, 
viste le proprie ordinanze 6 novembre 1942-XXI, 

n. 201, e 7 gennaio 1943-XXI, n. 2, concernenti la con­
fisca dei beni appartenenti ai rivoltosi,

v ista la proposta deli’ «Ente per 1’amministrazione, 
la liquidazione e 1’assegnazione dei beni confiscati ai 
rivoltosi della provincia di Lubiana>,

ritenuto che in seguito alTistruttoria svolta ai sensi 
dell’articolo 6 dell’ordinanza 6 novem bre 1942-XXI, n. 201, 
Zupančič avv. dott. Antonio domiciliato a Lubiana deve 
considerarsi rivoltoso a sensi delEarticolo 2, n. 2, dellor- 
dinaniza succitata, e che pertanto i suoi beni sono soggetti 
a confisca,

d e c r  e t a :
Sono confiscati tutti i beni mobili ed immobili, nulla 

escluso, di proprietč del rivoltoso Zupančič avv. dott. 
Antonio di Antonio e di Modič Giovanna, nato a Ig il 
20 dicem bre 1003, abitante a Lubiana, Cigaletova n. 3, 
a favore deli’ «Ente per 1’amministrazione, la liquida- 
zione e rassegnazione dei beni confiscati ai rivoltosi 
della provincia di Lubiana».

Si diffidano, ai sensi delVarticolo 7 ed a seanso delle 
sanzioni di eni all’articolo 8 delTordinanza 6 novembre 
1042-XXT. n. 201, tutti gli eventuali detentori p e r qual- 
siasi titolo di cose mobili ed i debitori di Zupančič avv. 
dott. Antonio a denunciare entro 30 giorni dalla pubbli- 
cazione del presente decreto ali’ «Ente per 1’am m inistra­
zione, la liquidazione e 1’assegnazione dei beni confiscati 
ai rivoltosi della provincia di Lubiana», piaizza Napoleone 
n. 7/II, le cose possedute ed i debiti professati, con di­
vieto di restitu ire  al predetto o  ad a ltri le  cose o proce­
dere al pagamento, anebe parziale, delle somme dovute.

II presente decreto h immediatam ente esecutivo e 
sara pubblicato nel Bollettino Ufficiale per la provincia 
di Lubiana.

Lubiana, 26 gennaio 1043-XX1.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli
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od dne objave te odločbe Zavodu za upravljanje, likvi­
dacijo in  dodeljevanje imovine, zaplenjene upornikom v 
Ljubljanski pokrajini, Napoleonov trg 7/II, stvari, ki jih 
imajo in dolgove, katere imajo, s prepovedjo vrniti ko­
mur koli drugemu stvari ali dolgovani znesiek tudi le 
deloma plačati.

Ta odločba je takoj izvršna in se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. januarja 1943-XX1.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

Št. 13.

Zaplemba imovine upornika 
Zupančiča Antona

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino 
glede na svoji naredbi z dne 6. novembra 1942-XXI 

št. 201 in z dne 7. januarja 1943-XXI št. 2 o zaplembi 
imovine upornikov,

glede na predlog Zavoda za upravljanje, likvidacijo 
in dodeljevanje imovine, zaplenjene, upornikom v Ljub­
ljanski pokrajini, in

upoštevajoč, da je po preiskavi, opravljeni počlenu6. 
naredbe z dne 6. novembra 1942-XXI št. 201, šteti od­
vetnika drja. Zupančiča Antona, bivajočega v Ljubljani, 
za upornika )>o členu 2., št. 2, te naredbe in da je torej 
njegova imovina zaplenljiva,

o d l o č a :
Zaplenja se vsa premična in nepremična imovina. 

brez izjeme, lastnina upornika odv. drja. Zupančiča 
Antona, Antona in Ivane Modič, roj. na Igu dne 20. de­
cembra 1003 in bivajočega v Ljubljani, Cigaletova ulica 
št. 3, v prid Zavoda za upravljanje, likvidacijo in dode­
ljevanje imovine, zaplenjene upornikom v Ljubljanski 
pokrajini.

Pozivajo se po členu 7. in v izogib kazenskih odredb 
po členu 8. naredbe z dne 6. novembra 1942-XXI št. 201 
vsi m orebitni im etniki premičnin po katerem  koli na­
slovu in dolžniki odv. drja. Zupančiča Antona, naj p rija­
vijo v 30 dneh od dne objave te odločbe Zavodu za 
upravljanje, likvidacijo in dodeljevanje imovine, zaple­
njene upornikom v Ljubljanski pokrajini, Napoleonov 
trg 7/II, stvari, ki jih imajo in dolgove, katere  imajo, 
s prepovedjo vrniti imenovanemu ali drugemu stvari ali 
dolgovani znesek tudi le  deloma plačati.

Ta odločba je takoj izvršna in se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. januarja 1943-XXI.
Visoki komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

I z d a la  V isoki k o m is a r ia t  za L ju b lja n sk o  p o k ra j in o . — U re d n ik : P o h a r  R o b e r t  
v L ju b ljan i, — T isk a  In z a la g a  t i s k a r n a  M e rk u r  d. d. v L lu b lja n i; p red  

s ta v n lk : 0 .  M ih a lek  v  L ju b lja n i.
I z h a ja  v sn k o  s re d o  in  s o b o to . — N aro C n in a : m esefino  L. 7.60, le tn o  L . 91.20. 
P o sa m e z n a  Š te v ilk a : p rv a  p o la  L. 0.80. n a d a ljn je  po  L. 0.60. — P la f a  in  toSi 
sc  v L lu b ljan i, x -  1’re r tn ll tv o  in  u p ra v n iS tv o : L ju b lja n a , G rego rC ifeva  28.

Tel- ft.
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Bollettino U f i i c i a l e per l
Službeni list za  Ljubljansko pokrajino

Supplemento al No. 9 del 30 gennaio 1943-XXI. E. F. Priloga k 9. kosu z dne 30. januarja 1943-XXI. E. F.

Autorita  
giudiziarie

Su Cd'v. kom. 69*2-5/41-42. 75
N otificazione.

In aggiun ta  alPelenco deli e 
persone ohe fungevano in quali- 
15 s lab ile  d i in te rp re ti giudi- 
z iari g iu ra ti nelPanno 1942, si 
n  obilica che il dott. Murko Gio- 
vanni, iinpiegato  della T rbovelj­
ska  prem ogokopna družba in  vua 
P uharjeva  5, e pu re  in te rp re te  
g iud iz iario  g iu ra to  per la  lingua 
boema e cič p resso  il  T ribunale  
Civile e Penade di Lubiana.

Prinia Presidenza della Corte 
d’Appello di Lubiana 

il 22 gennaio  1943-XXI.
Il P ri mo Presddente:

Dott. Golia 
*

Og 5 2 /4 2 -6 . 79
Ammortizzazione.

Su rich iesta  d i  Ludovico Kom- 
Ijanc, poesudente in  D obruška 
vas, v iene avviata  la procedura 
dd am m ortizzazione del lito li 
eotto indicati che asseritam ente 
vonnero a m ancare aiPdstante. 
Si diffida il Ioro d e ten to re  a far 
valere  even tuaii suo i diribti ai 
titoJii anzidetti en tro  6 mesi, a 
decorrere  da lla  pubbtdcazione 
della p resen te  n e l Bollettino 
Ufficiale. In  ipotesi negativa, 
dopo trascorso  tale te rm ine , i 
titoli di cui sopra sd d ichiare- 
ranmo priivii di valore.

Indicazione dei 'titoli;
Polizze di assicurazione v ita : 

n. 12769 em essa dalla  M utua as- 
sicu ratrice  di L ubiana, 6ez. «Ka- 
ritas*  a l nom e d i cKomljanc 
Janko* e x>ortante 1’imiporto no- 
m innle di L. 1155.20, e  n. 20.758 
em essa dalla Mutua aseicuratri- 
ce dii L/ubdana allo steeso nome 
e portan te  T im porto uom inale 
d i L. 10.000.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. IV, di Lubiana 

it 22 gennaio 1943-XXI.
*

Og 3 /4 3 -3 . # 78
Ammortizzazione.

Su rich iesta  d'i Luiigi G unde 
di Novo m esto v iene  avv iata  la 
procedura d i am m ortizzazione 
del liibiretto di r isp a rm io  n. 32103, 
riliasciato da lla  Caesa di risp a r­
mio della citth d i Novo mesto 
al nom e dii «K oderm an H erm a, 
D unaja e portan te  T im porto dd 
L. 3.714.95, che d andato sm ar- 
rito. Si diffida 1’a ttu a le  deten- 
lo re  a  far valere  even tuali suoi 
d ir itti al titodo anzidetto  entro 
6 mesi, a  deco rre re  dalla  pub- 
blicaziione della  p resen te  nel 
B ollettino Ufficiale. In  ipotesi

I N S E K Z I  O N

S od n a  o h la s tv «
Su Oiv. kom. 692-5/41-42. 75

Objava.
D odatno ik seznam u stalno za­

p riseženih- sodnih tolm ačev za 
leto  1942. se  objavlja, da je  
dr. Murko Ivo, u rad n ik  Trbo­
veljske prem ogokopne družbe v 
L jubljani, P uharjeva ul. 5, tud i 
sta lno  zaprisežen sodni tolm ač 
pni 'okrožnem sodišču v L jublja­
ni za češki jezik.

Predsedništvo apelacijskega 
sodišča v Ljubljani

dne 22. januarja  1943-XXI. 
P redsedn ik ;

Dr. Golia 
*

Og 52/42—6. 79

Amortizacija.
Na p rošn jo  Kom ljanca Ludvi­

ka, poe. v D obruški vasi, se  uva­
ja postopek za am ortizacijo  v red ­
nostnih pap irjev , kii jiih je p ro ­
silec baje  izgubil, te r  se  n jih  
im etn ik  pozivi je, da uveljavi v 
6 m esecih po  objavi v Službe­
nem  listu , počenši z dnem  obja­
ve, svoje pravice. S icer b i s e  po 
p re teku  teg a  ro k a  izreklo, da so 
v rednostni p ap irji brez moči.

O znam enilo v rednostn ih  p a ­
p irjev ;

Polici ž ivljenjskega zavarova­
nja V zajem ne zavarovalnice v 
L jubljani: odd. K aritas št. 12769, 
g laseča se  n a  im e: Komljanc 
Janko, v nom . vrednosti lir 
1155.20, in V zajem ne zavaroval­
nice v L jubljani št, 20758, g lase­
ča se  n a  isto im e, v nom. v red ­
nosti l ir  10.000.

Okrožno sodišče v Ljubljani, - 
odd. IV., 

dne 22. januarja  1943-XXI.
*

Og 3 /4 3 -3 . 78

Uvedba amortizacije.
Po prošn ji Guindeta Alojza, No­

vo m esto, se  uvaja postopek za 
am ortizacijo  h ran ilne  knjižice 
št. 32103 M estne hran iln ice  v 
Novem m estu, glaseče se  na 
im e: K oderm an H erm a, Dunaj, 
z vlogo li r  3714.95, k i se  je  iz­
gubila  in  se  n jen  sedanji im et­
nik poziva, da najkasneje  v 6 
mesecih od dneva razglasa v

I -  O H I A V E
negativa, dopo trascorso detto 
term ine, il lib re tto  d i cui sopra 
si d ich ia re rš  privo  di valore.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. V, di Novo mesto

11 25 gennaio 1943-XXI.

Registro commerciale
M odificazion i e aggiunte:  
14.

Sede: Lubiana.
G iorno delT iscriz ione: 8 gen- 

naio 1943-XXI.
D itta : ;«Pap«irlos», societa a 

8- 1.
Vengono iecritti quali geren li- 

am niin ietrato ri i' sigg. E rnesto 
H ieng mn. e G iovanni H ieng, 
entraim bi im piegati .privali' in  
L ubiana, v ia  3 maggio, n , 10.

NelTassemblea genera le  stra- 
o rd in a ria  de l 29 dicem bre 1942 
e stato  modificato il) contratto  
sociale a l § 8, al'. 6 e 7.

11 geren te-a inm ln istra to re  eig. 
E rnesto  H ieng sen . rappresen- 
'terh la societš anzide tta  e Ke­
rn erk p e r essa singolarm ente.

1 gerenti-am rninistratori' sigg. 
E rnesto  H ieng iun. e G iovanni 
H ieng rapp resen te ranno  la eo- 
cietš di cui so p ra  collettiva- 
m ente  e firm eranno  p e r essa o 
en tram bi collettivamerate o  cia- 
scuno di. essi un itam en te  al- 
1’eventuale p rocura to re  delta  
d itta .

Tribunale Civile e Penale,
sez. III., qiiale Tribunale
commerciale di Lubiana

il 7 gennaio  1943-XXI.
Rg C V 205/8.

 V a n e _______
81

Notificazione.
Mi č andata sm arrita  la  oarta 

d i identntš n . 036942, rilasoiata 
il 15 m aggio 1942-XX dal Muni'- 
cipio dd Lubiana a l nom e di 
«Pogačnik M arjeta* d i Lubiana. 
Con la  p re sen te  ta diichiaro pra­
va d i valore.

Marghorita Pogačnik 
*

74
Notificazione.

M'i sono andati sm arriti la 
carta dTdentitk n. 192.966, riia- 
sciata il 2 gennaio 1943 d a t Mu- 
nioipio di Lubiana a l nom e di 
«Prijaitelj A m alija* di Ved. La­
šče, dl peirmesso p e r  varcare  il 
confine, rilasciato  dai RR._ CC. 
di Lubiana e il  lib re tto  dd la- 
vioro, rilasciato  d a l comuue di 
Vet. Lašče. Con la p resen te  di- 
chiaro i documentd di cui sopra 
priv i di valore.

Amaiia Prijatelj

Službenem  listu  uveljavi svoje 
pravice, k e r  b i se  s ice r po  p re ­
tek u  tega roka izreklo, da je n a ­
vedena knjižica brez moči. 
Okrožno sodišče v Novem mestu, 

odd. V.,
dne 25. januarja  1943-XXI.

Trgovinski reg/ister
S p rem em b e  In dodatki:  

14.
Sedež: L jubljana.
Dan vpisa: 8. jan u arja  1943.
B esedilo: »Papirles« družba 

z o. z.
V pišeta se iposloviodjd H ieng 

E rnest ml. dn H ieng Janez, oba 
zasebna u rad n ik a  v L jubljani, 
Utica' 3. m aja št. 10.

Na izrednem  občnem zboru 
dne 29. decem bra 1942 se  je 
eprem enila družbena pogodba v 
tj 8., odst. 6. in 7.

Poslovodja H ieng E rnest star. 
zastopa družbo in 'podpisuje 
n jeno firm o sam ostojno.

Poslovodji H ieng E rnest ml. 
in H ieng Janez  zastopata d ru ž ­
bo kolektivno in  podpisujeta 
n jeno  firm o tudi kolektivno oba 
skupaj ali p a  vsak teri od n jiju  
skupno  z even tua lno  postavlje­
nim  prokuristom .

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,

dne 7. jan u arja  1943-XXI.
Rg C v ' 205/8.

R azn o
81

Objava.
Izgubila sem  osebno izkaznico 

št. 036942, izdano dne 15. maja 
1942 o d  m estnega 'poglavarstva 
v L jubljani na im e Pogačnik 
M arjeta iz Ljubljane. Proglašam  
jo za neveljavno.

Pogačnik Marjeta 
*

74
Objava.

Izgubila sem osebno izkaznico 
št. 192.966, izdano 2. januarja  
1943. od m estnega poglavarstva 
v L jubljani na im e: P rija te lj 
A m alija iz Vel. Lašč; dovolilo 
za p rehod  čez mejo, izdano od 
Kr. karab in je rjev  v L jubljani in 
delavsko knjižico, izdano od ob­
čine Vel. Lašče in  vee p rog la­
šam  za neveljavno.

Prijatelj Amalija
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Notificazione.
73

Mi č andata  sm arrita  la earla  
di identitii n. 039.940, rilasciata  
il 24 acosto  1942-XX dal Munii- 
cipio d i  Luibiana ail nom e di 
«Rozman Jožef> di Vel. Mlačevo. 
Gon la p resen te  la  d ichiaro  pra­
va d-i valore.

Giuseppe Kozinim 
a

Notificazione.
72

Mi č an d a ta  sm arrita  la carta 
d i identitii n. 013.310, rilasciata 
il 9  maržo 1942-XX dal Muni- 
cipio di L ubiana ali nom e di 
«Svetlin M arijana d i Lubiana. 
Con la p resen!e La diohua-rio piri- 
va di valore.

Mariano Svetlin

Notificazione.
71

Mi š  andato  sm arrito  il cer- 
tificato d a lfe sam e  di m atunita 
(diiploma) riilascialo nel mese di 
febbraio  1940 dalla  Scuola ma-

73
Objava.

Izgubil sem  osebno izkaznico 
St. 039.940, izdano dne 24. avgu­
sta 1942 od m estnega pog lavar­
stva v L jubljani n a  im e Rozman 
Jožef iz Vel. Mlačeva. P rogla­
šam jo za neveljavno.

Rozman Jožef 
*

72
Objava.

Izgubil sem  osebno izkaznico 
št. 013.310, izdano dne 9. marca 
1942 .od m estnega poglavarstva 
v L jubljani na im e Svetlin Ma­
rijan  iz  L jubljane. Proglašam  jo 
za neveljavno.

Svetlin Marijan

71
Objava.

Izgubilo s e  je m atu rite tno  iz­
pričevalo (diplom a), izdano v

g is tra le  dello  Stato in 1 Lubiana 
a l nom e di «Šetina Miloš* dii 
Črnomelj. Gon la  p resen!e  1'o ri­
g inale  d e l certificato  si d ich iara
prtivo di valore. . . . .  ,  .  .,Miloš setina

Notificazione.
77

Mi č andata  sm arrita  la  carta  
di lidentitš n. 146705, rilasciata 
11 10 m aržo 1942-XX dal coinu- 
ne di Kočevska Reika preseo 
Kočevje al nom e di «Janez 
T urk* di D raga, eom une dl Ko­
čevska Reka, Con la  p resen te  
la  dichiaro  prava- di valore.

(jricvanni Turk 
*

80
Notificazione.

Mi č andata sm arrita  la carta
di identitii n . 000391, rilasc ia ta
lil 17 ap rile  1942-XX dal Muni-
cipio di L ubiana al nome di
«Ž agar Alojzij* dl Dol. Potok,
oom. di F ara  ipreseo Kočevje.
Con la p resen te  la d ich iaro  pri-
va di valore. , • • *Luigi Žagar

feb ru a rju  1940. od državne uči­
te ljske  šole v Ljubljana na  ime 
Šetina Miloš iz Črnom lja. O ri­
ginal se  « tem  razveljavlja.

Šetina Miloš
*

77
Objava.

Izgubil sem  osebno izkaznico 
št. 146705, izdano dne 10. m arca 
1942 od občine Kočevska Reka 
pri Kočevju na im e: Janez T urk 
iz D rage, občina Kočevska Re­
ka. P roglašam  jo za neveljavno.

Turk Janez
*

80
Objava.

Izgubil sem  osebno izkaznico 
št. 000391, izdano dne 17. aprila  
1942 od m estnega poglavarstva 
v  L jubljani na im e  Ž agar Aloj­
zij iz Dol. Potoka, iObč. F a ra  pri 
Kočevju. Proglašam  jo za neve­
ljavno.

Žagar Alojzij

E d l to re :  L ’A lto  C o m m issa r ia to  p e r  la  p ro v ln c la  di L ub ian a . — l t e d a t to r e :  
R o b e r to  P o h a r  in L u b ian a . — S ta m p a to ro  e  p ro p r io ta r io :  S ta m p e r ia  »M erkur«  

S. A.  In L u b ia n a . — O a re n ta :  O. M lh s lek  in L u b ian a

Iz d a ja  V isoki k o m is a r ia t  za L ju b lja n sk o  p o k ra jin o . — O re d n lk : P o h a r  R o b e r t 
v L ju b ljan i. — T isk a  in z a ln c a  t i s k a r n a  M erk u r  d. d. v L ju b lja n i: p r e d ­

s ta v n ik : O. U ih aJek  v L ju b ljan i.


